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LJUDJE SE OBISKUJEJO
Po dolgih letih Se je odprla meja. Od-

piia se je tista meja, ki je tako dolgo tako
težko ločila družine in jim ni dopuščala niti
da bi si med seboj preko nje izmenjali po¬
glede starši in otroci, bratje in sestre. Hudo
je bilo to za ene in za druge, a poleg vseh
drugih težav in bridkosti povojnih let, je
ta bolečina vtonila in se spremenila v vsak¬
danje sanje in pričakovanje nečesa novega,
kar naj bi nastopilo nepričakovano.

V teh letih teške ločitve so rastle pred¬
stave in ustvarjale so se nove lepše podobe
o nekdanjih vsakdanjostih. Saj vemo: vsak
domač kotiček se nam je predstavil kot ne¬
kaj čudovito lepega, gmajne, kraške gmajne
so se spreminjale v lepe zelene livade s pa-
stiričkami, domači domovi so se pričeli bliš-
čati prenovljeni v soncu, cvetlice, ki smo jih
vsadili pred odhodom so bujno rastle in
cvetele. Vse, vse se je v teh naših 'sanjah
olepšalo. Vse žive predstave o naših nek¬
danjih domovih so dobile v nas popolnoma
novo podobo. In tudi naši dragi, ki smo jih
zapustili, so o nas sanjali isto. Predstav¬
ljali so si nas kot mlade, zdrave, polne
smeha, kot so nas bili vajeni in še bolj ali
vsaj take. kot smo bili ob sloveni pred pe¬
timi. desetimi in več leti.

Tako so nam tekla leta. Eno za drugim.
Malo veselega je vsak zase doživel v tem
času, a mnogo, mnogo jili je bilo med nami,
ki so doživeli največje tragedije, kar si jih
moramo zamisliti. Ostali pa smo sanjali
vsak zase, vsak po svoje, starši o otrocih,
otroci o bratih in'sestrah, o starših, o svojih
mladih dneh, ko so bili še doma...

Nič več kot tri ure je bilo z avtom do
doma. Samo tri ure, za katere je bilo treba
čakati deset let. Človeku je vedno tesno, ko
pričakuje, da se bo pred njim odprlo nekaj
novega, nekaj tako željenega. Zdaj, zdaj se
bo. odprla lista slika, ki sem jo sanjal deset
let...

Toda nič ni tistega, kar se je v sanjah
tako lepo razvijalo in vcepilo v kri in meso.
Resnična slika je popolnoma skažena. Naj¬
raje bi v prvem trenutku zaprl oči in zbe¬
žal nazaj in si raje sam zase še dalje
ustvarjal sliko vsega, kar mi je bilo naj¬
dražje. Toda pred mano leži kraška zemlja
vsa izmaličena; zidovi prevlečeni z nekimi
tujimi napisi, nekdanje lepe ceste polite z
nekim smradom. Gmajno je zajel ogenj in
v celoti izpopolnjuje vso puščobo. Ljudje,
nekdaj polni smeha in pesmi, so nosili ja¬
sen izraz zatrte bolečine ni v grlu zadušene
besede in pesmi. V gostilni je prepevalo ne¬
kaj fantov pesmi in mešali so domače s tu¬
jimi. To so oni, ki so prišli ravnokar z vo¬
jašnic. Ponosni govore, da so jih vsi po¬
slušali, ko so zapeli slovensko pesem, a si
ne morejo kaj, da ne bi v domači gostilni
pomešali med domače pesmi še tuje. Nič
zato, če so z iste gostilne morali pred to¬
liko in toliko leti radi domače pesmi njih
tovariši na težko pot.

Avto je brzel nazaj preko meje. Večina
potnikov je zrla nemo predse, vsak s svo¬
jimi težkimi mislimi. Ob pogledih smo čutili,
da mislimo vsi isto ‘in zdrznili smo se. Le
del je imel opravka z vsakdanjostmi, ne me¬
neč sc za vse, ne čuteč ničesar. Pred seboj
so imeli ti le eno skrb, kako bodo prenesli
brez nesreče preko meje vino, dežnike in
nogavice. Da! Za take bi lahko že preje
odprli mejo in ni bilo treba čakati na te
odnosti deset let. Zdi se mi, da bi moral
vseh težkih povojnih letih vsak Slovenec

3z izjeme, imeti pred seboj pač kako
5jo misel in skrb, kakor to, kako bo spil
oko meje cim več vina in pritihotapil dež¬
ja a.li nogavice. Ni to mkaka sentimen-
nost. Človek, ki obiskuje življenja pol-
ga človeka v celici smrti, ne hi smel
oti pred seboj takih vsakdanjosti.

_ (Ir

Slovanski priimki
Trst, april 1938. V zadnjem času je

prejel neki domačin v Podragi pri Vipavi
dekret, da si mora izpremeniti priimek iz
»Furlan* v »Furlani«. Podoben dekret je
dobil tudi tamošnji župnik

Sta traže Sudetski Nijemci
Sudetski Nijemci u Čehoslovačkoj sit

iza anšlusa u centru pažnje političkoga,
svijeta u Evropi: jer Cehoslovačka, baš
obzirom na Sudetske Nijemce i Hitlera,
danas je najneuralgičnija tačka u Sred-
njoj Evropi. Iza anšlusa su Sudetski Nijem¬
ci, koje u glavnom predvodi nacionalsoci¬
alista Heniein, postavili niz zahtjeva, a s
time u vezi je došlo do raznih poiitičkili
izjava i akcija. Tako je u nedjelju u Kar¬
lovim Varima formulirao Heniein zahtjeve
sudetskih Nijemaca ovako: Dodje li do
mirnog razvoja u čehoslovačkoj državi, va¬
lja po uvjerenju sudetskih Nijemaca stvo¬
rih ovai državni i pravni poredak: 1) Us-
postava potpune ravnopravnosti i jednako-
sti njemačke narodne grupe s češkim na¬
rodom. 2) Priznanje narodne grupe sudet¬
skih Nijemaca pravnom osobom, za oču-
vanje toga ravnopravnog položaja u dr¬
žavi. 3) Ustanovijenje i priznanje podro¬
čja njemačkjh naselja. 4) Stvaranje nje-

mačke samouprave na području njernačkih
naselja, u svim granarna javnoga života,
ukoliko se radi o interesima i stvarima
njemačke narodne grupe. 5) Stvaranje za¬
konskih . zaštitnili odredaba za one držav¬
ljane. koji živu izvan zatvorenih područja
svoje narodnosti. 6) Uklanjanje nepravdi,
koje su sudetskim Nijemcima nanesene od
godine 1918, te naknada svih šteta, što su
ih oni zbog tih nepravdi pretrpjeli. 7) Pri¬
znavanje i prevedba temelinog načela: na
ujemačkom području funkcioneri Nijemci.
8) Potpuna sloboda ispovijedanja pripad¬
nosti njemačkome narodu te potpuna slo¬
boda ispovijedanja njernačkih nazora o. svi-
jetu. — Heniein je dodao, da bi s obzirom
na naznoviji razvoj u unutrašnjoj i vanj-
skoi politici. te s obzirom na povečano
snagu i vrijednost sudet. Nijemaca, mogao
svoje zahtjeve još proširiti, ali on to ne či¬
ni. kako bi cijelome sviietu pružio dokaz,
da su sudetski Nijemci pripravni ograniča-

vanjem svojih zahtjeva pridonijeti održa-
nju i učvrščenju mira.
Cijela češka štampa komentira taj govor

i podvlači da bi ispunjenje tih zahtjeva
značilo stvaranje države u državi, a soci-
jalističke »Rany Novini« priznajo doduše
da je potrebno rješenje nacionalnog pita¬
nja u čehoslovačkoj, ali ujedno izjavljuju,
da Henleinov govor ne znači nikakav pri-
nos toni nesenju, jer on hoče više nego
ravnopravnost, hoče prevlast Nijemaca u
čehoslovačkoj državi. Heniein traži osniva-
tije države u državi, a to mu ne bi dopu¬
stili ni Zulukaferi.

»Narodny Listi« piše, da če sudetski
Nijemci morati prilagoditi svoje zahtje¬
ve životnim interesima čehoslovačke.

»Pravo Lydu« konstatira, da Henlei-
novi' zahtjevi stvarno pretstavljaju vo-
lju sudetskih Nijemaca da dodju do
hegemonije u čehoslovačkoj. Te zahtje¬
ve nije moguče usvojiti

HITLER SE ODREKAO JUZNOG TIROLA
i nema nista protiv njegove denacionalizacije — kaže

senator TcIcmei
Listovi u Južnom Tirolu, talijanski »La

Provincia di Bolzano« i niemački »Bozener
Alpenzeituug« objavljuju članak famoznog
senatora Tolomeia. Tu Tolomei opisuje je-
dau svoj posjet kod Hitlera u Miinchenu
1928 godine. Tolomei je tada otišao Hitic-
ru da s njime raspravi pitanje Nijemaca u
Južnom Tirolu. Razgovoru je bio prisutan
i talijanski konzul u torne gradu. Tolomei
tvrdi da je Hitler ne samo obečao, več da
se tipičnim njemačkim energičnim izrazi-
ma zakleo da če se potpunoma dezintere-
sirati za sudbinu Niiernaca u Južnom Ti¬
rolu, pa ne samo to, več da se neče nika-
ko opirati niti denacionalizaciji Južnog Ti-
rola.

Talijanski listovi pišu posljednjih da¬
na u vezi sa englesko-talijanskim spo¬
razumom kao i sa tal.-francuskim pre-
govorima i akcijom Sudetskih Nijemaca
u čehoslovačkoj, da Mussolini namjera-
va poduzeti krajnje napore da spasi Ev-
ropu, pa zato priprema plan koj im bi
se imao garantirati mir u Evropi za 20
godina. Prema tom planu imao bi biti
ostvaren sporazum izmedju Italije, Ve¬
like Britanije, Francuske i Njemačke i

Gorica, april 1938. 1 aprila je izšla
prva številka že tako dolgo napovedanem
nabožnega lističa v slovenskem jeziku, Ki
ga izdajajo italijanski patri s Svete Gore
pri Gorici. List nosi podnaslov »Mesečnik
Svetogorskega Svetišča«, odgovorni ured¬
nik mu je p. Gugliehno Endrizzi. Pri spi-
sanju lista pa so očitno sodelovali tudi slo¬
venski duhovniki. Naslov uredništva in
uprave je »Convento Monte Santo«. Tiskal
se je novi mesečnik pri L. Lucchesiju
(nekdanjemu Lukežiču) v Gorici. List ob¬
sega samo štiri strani in ima format dnev¬
nikov ali tednikov, nikakor pa mesečnika.

V uvodniku »Kaj hoče biti to skromno
glasilo« se list sam proglaša za »sveto-
gorski zvon«. »Zvonil bo, klical in vabil
vse brate od blizu in daleč na božjo pot
k svetogorski kraljici, kjer se bodo obha¬
jale največje slovesnosti, kar jih je zabe¬
ležila zgodovina naše dežele. Skrbel bo,
da se naše ljudstvo izkaže kot vreden po¬
tomec tistega ljudstva, ki se je prvo od¬
zvalo Marijinemu povabilu in ji na Skal-
nici postavilo lepo svetišče. Zato bo svojini
bravcem razgrnil svetogorsko zgodovino
od prvih začetkov do današnjega dne«. Na¬
menu primerno so res vrinili med besedilo
debelo tiskane pozive na slovensnosti. ki
se bodo vršili ob štiristoletnici prikazanja
Matere božje na Sv. Gori. Naslovna slika
pa nas poučuje, da ie Mati božja govorila
slovenskemu dekletu na Skalnici v pravi

Dnevnik talijanskih emigranata u Fran-
cuskoj. pariški »La Voce degli Italiani«
tvrdi da Nijemci u Južnom Tirolu več po-
stupaiu po tim direktivama. Svoda se nai-
!azi na Hitlerove slike, na kukaste križeve,
a ima mnogo Nijemaca, inače talijanskih
državljana, koji oslentativno noše u za-
pučku nacijonalsocijalističku značku. Ositn
toga, kaže taj list, svakog dana dolazi do
njernačkih manifestacija prikrivenih raznim
zabavama.

Talijanski listovi najavljuju posjet tali-
janskog prijesfolonasljednika Južnom Ti¬
rolu početkom juna. Tom zgodom če otkri-
ti spomenik u Merami alpinima i održati
če se velik? vojna smotra. List smatra da
se to radi s namierom da se Httleru i Ni-

njime bi se otstranili svi medjunarodni
sukobi i trvenja te bi pretstavljao ob-
novu četvornog pakta. Kao prvi uvod u
obnovu sporazuma Francuske i Njemač¬
ke. Francuska bi se morala odreči bilo
kakve intervencije u sukobu izmedju
Njemačke i bilo koje države na istoku
Evrope. U vezi s tim Njemačkoj bi se
imalo dopustiti da na pravednoj bazi
riješi položaj svojih manjina u drugim
državama srednje Evrope.

cerkveni latinščini. V posebnem člančiču
ie rečeno, da »ima ta list zgodovinski po¬
men!«.

Mi smo samo radovedni, kako bo list
opisal prihod sedanjih patrov, ki so začeli
izdajati list, v svetogorski samostan. Ci-
tateljern naj še povemo, da je skoro vsa
druga stran posvečena velikemu prijatelju
goriških in tržaških Slovencev goriškemu
nadškofu in administratorju tržaško-kopr-
ske škofije Karlu Margottiju ter general¬
nemu predstojniku frančiškanskega reda p.
Leonardu Mariji Belloju. kateri je v korist
katoliške cerkve in vernikov vse prejšnje
slovenske frančiškane v Julijski Krajini
nadomestil z italijanskimi

VATIKAN PROTIV RASIZMA
»Osservatore Romano« donosi jedan

natpis potpisan od direktora ovog vati-
kanskog organa grofa Dalla Torre, koji
protestira protiv širenja njernačkih ra-
sističkih ideja u Italiji, a naročito pro¬
tiv članka koji je izišao u jednom veli-
kom rimskom listu pod naslovom »Hitler«
i u kome se proslavlja rasna teorija.
Prema pisanju ovog lista ova teorija
protivi se krščanskoj. fašističkoj talij an-
skoj patriotskoj ideologiji.

GOSPODARSKA KRIZA
Sv. Križ pri Trstu, april 193S. —

Kot smo že večkrat poročali, je gospodar¬
ska kriza v gornji tržaški okolici posebno
zadela našo vas, radi pomanjkanja dela v
nabrežinskih kamnolomih, ker izvzemši
par malih izjem so vsa kamnoseška pod¬
jetja. kakor Cava Romana, Caharija in
drugi, ki so dajala zaslužek tisočem, popol¬
noma ustavile delo. Nadalje smo imeli
»sedem suhih let« v naših vinogradih in
naši ribiči na morju. Mnogi, ki so se v onih
dobrih letih zadolžili, niso mogli plačevali
svojih dolgov, tako da je marsikateri grunt
šel na boben. Do sedaj so vsa ta izdra-
žena posestva raLen par izjem ostala še v
naših rokah. Ta huda gospodarska kriza
pri nas je tudi vzrok razpusta in likvida¬
cije naše posojilnice, ki sta jo ustanovila
v pomoč malemu kmetu in delavcu pok.
Dr. Krek in še živeči domači župnik Andrej
Furlan ravno pred 30 leti. Pred desetimi
leti je bila še ena najboljših zadružnih za¬
vodov v tržaški okolici, potem pa .ie radi
gospodarske krize zašla v tak položaj, da
je nadzorna oblast odredila njeno likvi¬
dacijo, ki jo bo vodil z vso brezobzirnostjo
kakor je že izjavil likvidacijski komisar,
neki tržaški profesor dr. Palutan.

Tako je torej prenehal delovanje za¬
družni zavod, ki sta ga gori omenjena usta¬
novila v tako plemenit namen.

OBISK V SV. KRIŽU
Sv. Križ pri Trstu, april 1938. —

Pred časom je bil v tukajšnjem fašju
obisk odposlanca pokr. tajnika v Trstu. V
našem direktoriju fašja sedi poleg drugih
tudi neka , Jakob Tence, uslužbe¬
nec v prosti luki v Trstu. Ta se je prito¬
žil odposlancu, da neka skupina — mislil
je na cerkveni pevski zbor, — vse preveč
prepeva slovenske pesmi po gostilnah in s
tem moti ostale goste! Prosil ga je za pri¬
merne ukrepe, da bi naša lepa pesem, ki
nas edina še včasih potolaži v teh težkih
časih, prenehala.

MJEREt OPREZA
M a t u 1 j e, aprila 1938. Duž čifcave

jugoslovensko-talijanske granice došlo
je veliko pojačanje talijanskih karabi-
njera, financa i fašista. Poostrena je
pažnja nad »sumnjivim« ljudima, a na¬
ročito se vrši paska nad ljudima koji
prelaze granicu sa jugoslovenske Strane,
kako nad onima koji dolaze sa pogra-
r.ičnim kartama, a tako isto i nad oni¬
ma koji dolaze sa redovnim putnim
ispravama. Na svakih 20 koraka po svim
cestama i putnim prelazima nalaze se
po dvojica organa javne sigurnosti.
Ispituju kod domačeg stanovništva toč¬
no ko sve stanuje kod njih. Bez poseb-
nog prethodnog odobrenja ne smije
nitko nikoga da primi na stanovanje.

Nadalje, uvedene su zasebne legiti¬
macije, te nitko prije nego istu dobije
ne smije nikuda od kuče da kreče, te
je na taj način sasvim onemogučeno
našim ljudima obradjivanje svoga zem-
Ijišta. Narod je u ogromnom broju na-
valio k opčini, da može čim prije dobiti
te nove legitimacije. Tu se opet doga-
djaju nezgode i opet na teret naših
opčinara. Opčina je utrošila sve tiska-
niee, a narod mora da čeka i prokli-
nje takovo stanje, jer ne može da obra -
djuje svoje zemlje. Gostionice se mora-
ju zatvarati več u 9 sati. Sastajanje na
ulicama je zabranjeno. Ljudi moraju
biti vrlo oprezni, jer inače lako strada-
ju. Tako su ovih dana uhapsili dva na¬
ša mladiča i to Mahulja Franju i jed-
nog njegovog druga, jer su bili poslije
9 sati vani, i odveli ih u Trst.

Taj članak senatora Tolomeia izazvan
je otkričem jednog dokumenta u arhivi
bivšeg austrijskog kancelara Schuschnig- jemcima iz Južnog Tirola. a naročito Tali--o ti wv/nuocninj, . " - c* "• ‘ ^ w ‘

ga u kojern navodno Hitler upučuie nove [ Janima pokaže kako Italija stoji čvrsto na
direktive nacisfima u talijanskorn Južnom : Brenneru i kako se podnipošto ne misli
Tirolu kako imaju postupati iza pripojenja odreči tli svoje politike u Južnom Tirolu.
Austrije Njemačkoj. i a još nianje Južnog Tirola.

MUSSOLINIJEV PLAN 0 MIRU U EVROPI
FRANCUSKA BI MORALA NAPUSTITI CEHOSLOVAČKU, A NJEMAČKOJ TRE¬
BA DOPUSTITI DA RJEŠAVA POLOŽAJ SVOJIH MANJINA U DRUGIM DRŽA¬

VAMA

LIST V SLOVENSKEM JEZIKU
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Od Sočo do itečine « ^

odTrigiaoado Jftunenjaha
Propadanje mljekarske
zadruge u Hrušici
Hrušica, aprila 1938. — Prije rata

je naša Mljekarska zadruga bila : jedna od
najjačih, a i kasnije. sve dok je bila u ru-
kama naših ljudi, ali od kada zadruga vo¬
de ljudi, koji imaiu svoje posebne interese
zadruga propada. Jer narod ie izgubio po-
vjerenje u zadrugu, buduči da se novac za
prodano mliieko neredovito isplačuje za-
drugariraa, a osim toga se naiprije o_bu-
stavi novac za razne takse i za razne čla¬
narine mnogih organizacija u koje zadrti
gari nisu nikada pristopili i od kojih ne-
maitt nikakove koristi.

Prije je u našu zadrugu dolazilo na de-
setke hektolitara rnlijeka svakoga dana i
dva puta dnevno se to mliieko vozilo u
Trst, a danas nema niti trečinu toga pro¬
meta.

Osim toga je i krava sve manie, jer su
ljudi prisiljeni prodavati krave da plate po¬
tez i razne druge dače.

Zopet smrtne nesreče
zaradi granat
Trst, april 1938. Komaj smo se od¬

dahnili od neprestanih nesreč z vojnim
strelivom, že smo za praznike imeli kar
nenavadno številne nesreče, ki so zahte¬
vale tudi smrtne žrtve, med tem ko bodo
drugi ostali invalidi brez rok in nog,
pokvarjeni za celo življenje. Koliko je
že takih na Goriškem in drugod? Nič
ne pomagajo vsa prizadevanja oblasti.
Nekaj so res krivi tudi otroci zaradi ne¬
previdnosti, a drugi si iščejo v tem svoj
vsakdanji kruh. Kjer je tekla vojna
črta in kjer je bila dolga leta pozicijska
vojna, tu sedaj še vedno neprenehoma
kopljejo tudi po nfekaj metrov globoko,
kakor da bi bil kak rudnik, železo je
zaradi avtarkije sedaj postalo zopet
drago in zato še vedno mnoge privlači
iskanje vojnega razstreliva.

Dne 22. aprila se je baje zaradi ne¬
previdnosti zgodila smrtna nesreča na
vznožju hriba Vodice pri Sv. Gori. žrtve
eksplozije so postali iskalci starega že¬
leza Alojz Mervič, star 21 let in Albin
Rijavec, star 18 let, oba iz Ozeljana.
Našla sta veliko granato, ki sta jo ho¬
tela premakniti. Eksplozija je oba straš¬
no razmesarila. Spravili so ju v goriško
bolnico, kjer je Mervič kmalu na to umrl
zaradi ran v spodnjem delu telesa in ker
mu je odtrgalo nogo. Rijavcu je granata
zlomila nogo in mu zadala več ran po
vsem telesu. Zdraviti se bo moral, ako
ne nastopijo komplikacije, okrog 60 dni.

Druga nesreča se je zgodila v Aj¬
dovščini, kjer je granata težko ranila
Alojza Godino, starega 41 let.

Tretja nesreča se je zgodila v Bovcu.
Ko je 47 letni Kraus Anton hotel od¬
preti granato, je nastala eksplozija, ki
mu je odnesla levo nogo in povzročila
številne rane po vsem telesu. Prepeljali
so ga v goriško bolnišnico, kjer bo mo¬
ral ostati dolgo časa.
četrta nesreča se je zgodila zopet v

goriški okolici. Ko so se otroci igrali
z najdeno granato, je na nenadoma po¬
čila in težko ranila 7 letnega Gvida
Ušaja in 10 letnega Brumata Fulvija.

Pri peti nesreči je postal žrtev 21
letni Jožef Mozetič, ki je zaradi eksplo¬
zije dobil hude poškodbe na rokah in
obrazu. Ker je izgubil mnogo krvi dvo¬
mijo, da bi ga mogli rešiti.

Dva Izleta Idrijčanov
v rojstni kraj
Idrija, aprila 193S. — (Agis). — Na

Jožefovo in za velikonočne praznike so
skupine Idrijčanov obiskale rojstni kraj
kier so bili seveda prisrčno sprejeti. Bilo
ie med njimi brez dvoma tudi takih, ki že
desetletja niso videli svojcev. Zato nič
čudnega, če je bil sprejem tako navdušen
in se je k prihodu velikih avtobusov z.bralo
staro in mlado .malone vse mesto, tako da
so idrijski javni organi določili zadnji mo¬
ment čisto drugo pristaialište avtobu¬
sov, kot pa je bilo prvotno določeno. Do-
čim je na Jožefovo poteklo vse lepo in so
se izletniki po dveh dneh, ki so jih pre¬
živeli doma v družbi svojcev, vrnili vsi
zadovoljni, se je ob velikonočnem obisku
pripetilo nekaj neljubega.

Smrt u Pomeril
Po m er, april 1938. — Nemila smrt je

pokosila u 36 godini života Fumu Cukon-
Kovačevu iz Poniera, Ženu našeg emigran¬
ta i industrijalca gosp. Jakova Rakiča u
Splitu. Pokojnica je došla iz Splita, da se
podvrgrie operaciji. Operirana ie bila u
Rovinju, te je prvi rnjesec iza operacije
izgledalo, da če preboljeti. Ali je na po-
kojnlcu navalio silni kašalj, koii ni medi¬
cinskim sredstvima tiije mogao biti za¬
ustavljen i kašljanjem se je prekinula nit
zašivetTe rane. Pokojnica je nekoliko sati
prije nego je nastupila smrt bila preve-
zena koliiria za spasavanje u Pomer i ov-
dje umrla. Koliko je bila ugledna ona i naš
rodoljub gosp. Rakič pokazao je veličan-
stveni sprovod.

Pokojna Fuma ostavlja supruga i kčer
Darinku, učcnicu 5 razreda realke u Splitu.
Duboko smo dirnuti smrču pokojnice, pa
našemu suseljanu gosp. Rakiču i njego¬
vo! maloj izrazujemo naše iskreno sau-
češče.

Razstava plemenskih
bikov v Sežani
Sežana, april 1938. Dne 22. t. m.

je bila v Sežani 4. razstava plemensKin
bikov alpske rase, ki jo je organiziralo
deželno oskrbništvo za poljoaelstvo.
Razstava je imela namen pokazati kra-
škim kmetom prednosti in koristi alpske
rase ter vzbuditi zanimanje za selekcijo.
Razstavo je otvoril tržaški prefekt Re-
bua. Zbranim kmetom in živinorejcem
je govoril federalni tajnik Grazioli, ki
povdaril pomen razstave za vso pro¬
vinco in našteval vse akcije, ki so pri¬
pomogle k napredku živinoreje na Kra¬
su in rekel da je treba še bolj pospeše¬
vati selekcijo živine, kajti baš živino¬
reja je največje bogastvo kraškega kme¬
ta. Za njim je govoril prefekt Rebua, ki
je pohvalil prizadevanje živinorejcev in
razstavo ter organizacijo živinorejcev.
Povdaril je pomen živinoreje za tržaško
pokrajino in posebno njen pomen v av¬
tarkiji.

SMRTNA KOSA
Sv. Križ pri Trstu, april 1938.

Vrste naših izseljencev, ki jih je čez 300
razkropljenih po širnem svetu, se redčijo.
V dalnji Argentiniii je smrt strla že peto
mlado življenje: 281etnega Justa Bogateč,
v Franciji že drugega družinskega očeta,
v Skopi ju pa lepo Sonjo Sedmakovo še v
cvetočih letih. Doma pa je po dolgem bo¬
lehanju umrl 261etni Emi! Košuta. Zavratna
jetika, ki si jo je nakopal v abesinski vojni,
mu ic uničila mlado življenje. V bolnišnico
ie bil sprejet po dolgih prošnjah šele ta¬
krat. ko je bilo za vsako pomoč že pre¬
pozno.

Med terni žalostnimi dogodki živimo na¬
še borno življenje in kolnemo usodo.

NIČ SE NI IZPREMENILO
Trst, april 1938. — Ob obletnici spo-

azuma z Italijo, ko je grof Ciano kot za¬
stopnik italijanske države slovesno oblju¬
bi!, da bo italijanska vlada dala potrebna
navodila, da se bo sme! neovirano zopet
rabiti naš jezik v cerkvi, prihajajo od naj¬
različnejših krajev vesti, ki pričajo, da se
ni v tem pogledu prav nič izpremnielo,
obratno, da so se prilike celo marsikje le
poostrile.

»NuIIa osta« župnicima
Pazin, aprila 1938. Nije torne dav¬

no, da je bio raspisan natječaj za župe
u Tinjanu' i Trvižu. Za te župe natje-
cali su se ondješnji naši hrvatski sve¬
čenici. Sada doznajemo, da im više Vla¬
sti nisu htjele dati dozvolu ili, kako se
ovdje kaže »nulla osta«, pa radi toga
nisu imenovani župnicima.

Propaganda za
marvogojstvo

R i j e k a, , aprila 1938. — ,U cijejoj .po¬
krajinivršf se velika propaganda ža podj-
zanie .marvogojstva, a naročijo za. usfgši
dobrih krava muzara. Mediutim’ čč še‘ vr¬
lo teško moči doči i na ono stanje, ko.ie je
bilo prije, buduči da je narod tako osiro¬
mašen da mu je teško sudjelovati u bilo
kakovoj akciji ekonomske prirode. S dru¬
ge straue su mnogi i mnogi seliaci bili pri¬
siljeni da prodaju marvu, kako bi mogli
platiti porez i upisati razne zajmove.

Da se vodi drukčiju gospodarsku poli¬
tiku prema Seljaku u našim krajevirna, ne
bi trebale ovakove akcije vlasti, več bi si
narod sam pomogao onako kako mu je
najprobitačnije. Ne može se, na pr., pro¬
pagirati podizanje marvogoistva, ako ci-
ieli ekonomski sistem ide za tim da Selja¬
ka osiromaši. Krave se ne 'hrane lijepim
frazama i novinskim člancima, a seljaci ih
ne drže radi toga, Sto to hoče ovaj ili onaj
veliki gospodin, več ih drže onda ako po-
stoje za to.uvjeti i ako im se tai rad is-
piačuje.

»DANUBIUS« RADI
Rljeka, aprila 1938, Riječko brodo-

gradilište »Danubius« je ponovo oživjelo
i u njemu radi sada opet oko 1.500 rad-
nika. Sada se vrše radovi za račun re¬
publike Argentine, koja je poručila kod
talijanske vlade veči broj torpedo raza-
rača. Interesantan je način na koji se
služe nadležni upravni faktori riječkog
brodogradilišta, a da mogu da se održe
i da i njihova brodogradilišta dobiju
poručbine za radove prema razmjeru
drugih brodogradilišta u Italiji.

Švojevremeno, a nakon učestalih ot-
puštanja radnika iz posla, bila je sama
uprava brodogradilišta po svojim člano¬
vima indirektno uputila raanike da pro-
testiraju protiv takvog postupka same
uprave brodogradilišta. Na temelju'toga
bili su radnici unutar samog brodogra¬
dilišta održali jedan povjerljivi protestni
sastanak na kojem su energično prote¬
stirali protiv uprave brodogradilišta radi
otpuštanja radnika. Tim povodom bila
je upučena u Rim jedna specijalna de¬
legacija same uprave brodogradilišta,
gdje je na nadležnom mjestu točno
obrazložila opravdane zahtjeve i tobož-
nje proteste samih radnika brodogradi¬
lišta »Danubius«.

Na temelju takvih okolnosti dobilo
je barem za sada brodogradilište raz-
mjer poručbina prema ostalim brodo-
gradilištima u Italiji.

KURTOAZIJA
Suša k, 11 aprila 1938. Danas po-

slije podne posjetila su tri člana — de¬
legati društva Federazione marinara iz

Nove naredbe
P u 1 a, aprila 1938. Na uskršnji po-

nedeljak iza službe Božje objavljena je
po starom običaju pred opčinarima u
mjestima puljske provincije naredba
Prefekture u Puli, da svi kučevlasnici
moraju 24 aprila u roku od 24 sata pod
nijeti izvještaj za lica koja stanuju
njihovim kučama, bili to ukučani ili na
jamnici. Popis lica ima da se dostavi
nadležnim opčinskim vlastima na po
sebnom formulam, kojeg imaju sami
kučevlasnici nabaviti direktno kod Pre
fekture u Puli, uz cijenu od 2.50 lire, jer
se isti u opčinama ne mogu nabaviti.

Osim toga dužno je svako lice koj e
pripada nadležnoj opčini, da se istoj
naznačenom roku javi. Svaki stanoda
vac dužan je nadalje u roku od 6 sati
da prijavi svako strano lice, koje se kod
njega nastani nadležnoj žandarmerij
skoj stanici — karabinjerima.

Te su najnovije naredbe primljene
sa. negodovanjem, tako je u jednom
mjestu pao poklik:

»Hvala Bogu što nemam kuče!«

Zgodnja pomlad
in kasna zima
Reka. aprila 1938. — (Agis). — Zgod

nja pomlad ie zvabila naše kmete, da so
morda še predčasno posadili krompir
opravili druga dela na polju. Po lepih
dnevih ie pripihaia mrzla burja, tu pa tam
je padal sneg, pojavila se ie poledica in
temperatura je stalno padala. Ponekod so
šli kmetje odkopavat vsajeni krompir in
ugotovili, da jim ie zmrznil. Tako bodo
morali nekatere njive ponovno preorati in
vnovič vsaditi krompir. Zaradi tega je ce
na krompirju izdatno poskočila. Pred ka-
kim dobrim mesecem so prodajali krompir
po 20 stotink, danes pa zahtevajo zanj že
60 stotink kilogram.

Ravno isto je s sadnim drevjem, ki je
zaradi zadnjega mraza utrpelo veliko ško
do. Zgodnja pomlad in topli dnevi so pri
klicali zelerie in cvetje, ki pa je zaradi
nenadnega mraza in močne burje vse od
padlo. Tako ne bodo letos imeli naši kraji
prav nobenega sadja, posebno češenj ne.

Posledice pomanjkanja
vode na Baču
Ilirska Bistrica, aprila 1938

(Agis). Vsem pivškim vasem primanjkuje
vode. zlasti v poletnih mesecih. Letos pa
se je suša pojavila že zelo zgodaj. Tako
tudi na Baču, kier imajo poleg privatnih
vodnjakov tudi skupnega. Skupni vodnjak
je obzidan m pokrit. Pred leti ie občin¬
sko oblastvo vodnjak zaprlo, izven njega
je pa postavilo motorno črpalko. Ta napra¬
va pa je funkcionirala samo ob kolav-
daciji, ker so jo tik pred prihodom komi¬
sije še popravljali, potem pa menda nikoli
več. Dokler imajo kmetje vodo v lastnih
vodnjakih se ne zmenijo za vaškega, ko
pa začenja primanjkovati vode, bi se radi
vsi posluževali skupnega. Večkrat so že
protestirali in prosili občinsko upravo, naj
jirn vodnjak odpre, toda zaman. Tako ie
bilo tudj pred tedni ko je po dolgotrajni
suši začelo povsod primanjkovati vode.
Nekega večera, ko so domači fantie odha¬
jali iz gostilne, so odšli k vodnjaku in sku¬
šali vj ata odpreti z nasiljem, lo se iim ni
posrečilo, pač pa so razbili fašistični grb
nad vrati Naslednje dneve so oblasti izvr¬
šile obsežne aretacije in preiskave. Zasli-
šanijo bili vsi vaški in tudi okoliški rnla-
clernci in celo možje, a krivcev niso mogli

Staracejevi pozdravi
na Premu!
Prem. aprila 1938. (Agis). — Na

pustno nedeljo so pod Premom imeli fa¬
šisti veliko manifestacijo, oklicali so vse
šoloobvezne otroke in tudi druge ter ne-
kai občanov, da bi prisostvovali prihodu
tainika fašistične stranke reške pokrajine,
ki’naj bi Premu prinesel pozdrave general¬
nega tajnika fašističke stranke Staraceia.
Ogledal si je novo občinsko poslopje tudi
od znotraj, rned tem ko s6 nekatere sku¬
pine otrok vzklikale duceiu, so druge mol¬
čale, kot tudi odrasli. Po kratkem času se
je avtomobil fašističnega tainika spet od¬
peljal.

Posječene vočke
Vodice, aprila 1938. — Našem biv¬

šem seoskom starjeSini Ribarič Ivanu zva-
tiorn Johan pos.iekao .ie netko iz osvete
preko stotimi mladih vočaka. Vlasti vode
istragu, ali do sada nije još pronadjen po-
činitelj.

Ribarič nije obljubljen u selu, jer je on
bio tnediu prvima koji su »preokrenili bar-
jak« ali uza sve to osudjujemo ovakvo
osvecivanje. jer se na taj način nista ne
postizava, več više puta stradaju radi to¬
ga i nevini. _

Drobiž

susjedne Rijeke mjesno udruženje Ja- ] izslediti. Ker ie bilo okrog razbitega grba
dranske straže. Delegaciju je predvodiol flldi vse okrvavljeno, so is'
pomorski kapetan g. Senis (Senekovič).
Primio ih je sekretar i upravitelj g. Ale-
ksandar Latkovič, koji im- je uslužno
pokazao čitave prostorije novog doma
Jadranske straže. Oni su izjavili svoje
divljenje i zadovoljstvo na tako lijepoin
uspjehu Jadranske straže kao i samom
uredjenju doma.

• -~ bskali zlasti take,
m bi imeli kakšno svežo rano na rokah.
Zagovarjati sta se morala tudi dva posest¬
nika. ki sta imela tisto noč nočno stražo
p° Vasi ' n s? iu baje odvedli celo v bi-
stuske ali reške zapore. Vendar so morali
končno vse izpustiti, ker ie sum padel na
dva haska fanta, ki sta izginila v nasled¬
njih dnevih

— Buenos Aires. — Dne 9 aprila ie
umrl za jetiko v zdravilišču Santa Maria
Cordoba Mirko Rudež iz Rihemberka. —
Pred 10 leti je šel z doma za kruhom. A
mesto kruha je dobil neozdravljivo bole¬
zen, ki ga je po nekaj letih spravila v
grob. Umrl je komaj 30 let star, zapušča
vdovo in hčerkico. Sožalje!

—Črni vrh. — Na meii so prijeli 26-
letnega Orla Friderika iz Zgonika, ker je
baje nameraval pobegniti preko meje.

— Gorica. — V Št. Petru pri Gorici se
je smrtno ponesrečil 50 let stari Ivan Čer¬
ne. Ko je šel po krmo na senik je padel
z lestve, si prebil lobanje in pretresel
možgane. V goriški bolnišnici je kmalu na¬
to podlegel poškodbam.

— Gorica. — Izbrali so nov davčni od¬
bor za goriško prefekturo, ki ga sestavlja¬
jo: predsednik dr. Ivan Carnevali, podpred¬
sednik dr. Josip Delfino in dr. Stimato
Pan, člani Gilber Crali (Kralj), dr. Anton
•Grillo, ing. Gerolamo Siinonetti, Cezar Ba-
der, dr. Marij Franzotti. arh. Gerolamo
Luzzalto, Angel Milano, odvetnik Valentin
Pascoli; dr. Simeon Crechici (Krekič). odv.
Andrej Marano in odv. Henrik Matighello,
kot namestniki pa Salvator Marrone. Sal-
vator Micicche. Egidij Prinzi (Princ), ing.
Frederik Ribi, dr. Peter Canepa in odv.
Arrigo Marizza.

— Gorica. — Znatna podpora ie bila
podeljena znani šolski ustanovi »Ente Fai-
na«, ki se v naših krajih briga za nadalje¬
valno strokovno šolstvo.

— Gorica. — V Gorico je prispelo iz
Ljubljane in Maribora 100 članov Sa¬
djarskega in vrtnarskega društva, ki so si
ogledali okoliške vrtove in posetili Brda.
Odpotovali so v Padovo.

- Komen. — 15 letni Franc Žigon se
.ie spravil na zvonik vaške cerkve odkoder
se ie hotel spustiti po vrvi na tla. Po ne¬
previdnosti je padel z višine 6 m in si
zlomil nogo. Stric ga je prepeljal v trž.
bolnišnico, kjer bo moral biti 5 tednov.

— Postojna. — Na mesto odstavljene¬
ga podestata kom. odv. Alfreda Zannonija
je prišel na njegovo mesto kom. odv. Gui-
Iio Luccardi.

- Poreč. — U Poreču se dogodila ne¬
sreča Umbertu Bučeviču. On ie naletio
motornim kotačem na neku barku na obali.
Njegova žena. koja ie siedila u prikolici,
potonula je zajedno s motociklom, ali su
ie uspieli spasiti.

— Repentabor. — Zopet se je iz nezna¬
nih vzrokov vnelo grmovje in požar se .ie
zai'adi burje zelo hitro razširil. Gasit so
prišli tržaški gasilci, ki so imeli obilo po¬
sla. Ogenj ie uničil 30.000 kv. met. terena,

- Rihemherk. — V rihemberški občini
e bila napeljana pred kratkem električna
razvetliava v Šmarje. Branico in Svino.

Tolmin — V Lomu ie požar uničil
posestvo Andreja Kokošarja. Ogenj je
napravil 10.000 lir škode in gašenje je bilo
zelo otezkočeno zaradi vetra. Zgorelo ie
40 stotov sena. mnogo krompiria in žito.

Trst. — Šolsko skrbništvo ie razpi¬
salo natečaj za 83 učiteliskih mest v tr¬
žaški pokrajini.

— Trst. _ Umni so: Ro.iac Lina, 4
- es, Vidič por. Albori Marija 57 let, Križ-
manič por. Žagar Helena 68. Sedmak Jer¬
nej 74. Bizjak vd. Mersin Frančiška 65,
Spanger vd. Lončar J. 92. Požar Ivan 60.
Levi^ vd Ferfolia Irena /1, Polšak Josip
80, Stok Adri.iana 17. Kiuder por. Cescutti
Evgenija 27, Kozlovič Celestin 23. Sosič A.
Marija 8 mes.. Sunič Roza 15, Komar vd.
Knijat Tereza 74. Pavlovič Amalija 25. Bi-
loslav Anton 46. Jerman vd. Julien Ana 67
Pregelj Alojz 56, Besednjak vd. Mialievič
Ana 81. Jenko Josip 57; Žgur Josip 64.
Furlan Andrej 78.

— Trst. — V Kjarboli so te dni otvorili
veliko bolnišnico, ki je nameniena za
otroke.

Trst. — Oblastem so bile naznanie-
ne zaradi navodenega mleka sledeče mle¬
karice: Ana Kermac Ivana Sabadin iz
Kojira Marija Božič iz Lanišč. Katarina
Zigante iz Račič in Marija Ulčič

, . ~ Trst- — Bruno Podbršček. star 36
let je pomotoma spil nekoliko amoniaka
ter si ožgal usta in grlo. V bolnišnici kjer
bo ostal 10 dni so mu izprali želodec-
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PREGLED DOGADAJA
Države urejujejo
oduošaje med seboj

V preteklem mesecu moremo zabeležiti
kot najvažnejši mednarodni dogodek skle¬
nitev pogodbe med Anglijo in J talilo. Po
vseh ovinkih in medsebojnih zunanjih in
notranjih sporih, je bila končno Anglija po
sredno prisiljena pogoditi se z državo, n
katero je imela in itna št- največ odprtih ra¬
čunov. Fašistična diplomacija se je poka¬
zala kot izredno spretna in vešča da je
končno razgibala britanski kolos, ki je | ri-
eel kazati na. zunaj jasne znake senilnosti
—_ ostarelosti in neokretnosti, če bi nam¬
reč vse države — velesile postopale tako,
kot postopa^ danes Anglija, bi kmalu še bolj
in vsesplošno prevladoval v svetu »sveti
egoizem« in izginila bi vsaka sled človeč¬
nosti. Anglija se je danes zavila v svoj
plašč starosti in skuša za vsako ceno ohra¬
niti, kar ima in izmikati kar se da, pred
novimi nevarnostmi. \i jim zato, čeprav
polovico sveta pogine, da le oni lahko mirno
služijo. Mogoče je ta trditev pretirana, a
drži gotovo za današnjo vlado Chamber¬
laina.

Anglija se v tem poslužuje stare taktike,
s katero .je že marsikaketnu ozemlju napr¬
tila svoje, angleško suženjstvo Mirno, za¬
hrbtno, »s politiko« hoče obiti nevarnosti.
Toda ta način danes ni vec uporabljiv. Da¬
nes se odigravajo politični dogodki bolj
jasno in odkrito, v bok vsem frazam in na¬
čelom. Nič čudnega/ če se bo morda stara
taktika britanskega leva pokazala enkrat
kot zmotna in nepravilna. Stara taktika v
rokah starih postane končno lahko jalova.

Zadnja pogodba je jasen dokaz'temu. Že
dolgo namreč ni bila sklenjena pogodba, ki
bi bila tako pogojna. Pogodba bo stopila
namreč v veljavo, ko hod italijanski »pro¬
stovoljci« zapustili Španijo in ko bo An¬
glija priznala zasedbo Abesitnje, Obe dej¬
stvi, ki sta stavljeni kot pogoj sta precej
težki. Z obemi bodo kršene najtemeljnejše
človečanske pravice in za obe je in bo teklo
mnogo človeške krvi in je bilo že strtih
miljono življenj. Italija, st je znala ob pra¬
vem času zagotoviti svoje, Anglija pa ni
mogla, izdržati dostojanstva ki si ga. gotovo
brez utemeljitve, prilašča kot gpntlemenska.
Oe je za nekatere lorde, ki jim je na tem,
da Sueški kanal dobro nese, politika, poleg
osebnih interesov, ki ji]) imajo, še šport, kot
golf, za miljone ljudstev gotovo lo ni. Če
zato sklepajo taki lordi neke pogojne po¬
godbe in z njimi potrjujejo ir, priznavajo v
imenu svojih narodov neka nasilna dejstva,
je to igranje s politiko gotovo za njih slič¬
no kot igra golta.

: Mali narodi so vsi obrnjeni na velike,
zlasti na take, ki nosijo pred sabo tablo de¬
mokracije, svobode ... Toda morda ne razu¬
memo tega pravilno. Ta svoboda in demo¬
kracija je cesto samo za njih. Za nas je
nekaj drugega. Mali narodi Evrope so dobili
namreč dober odgovor, ki je ta, da si mo¬
rajo pač sami pomagati. Glej Češka!

Italija je vsekakor naprarc Angliji do¬
segla uspeh, ki ga moramo beležiti kot
uspeh udarnosti proti starostni oportunosti
in strahu. Tudi če je pogodba pogojna, je
za Italijo to uspeh, saj je Anglija morala
pristati na stvari proti katerim se je dolgo
odločno upirala, če je to le del Anglije,_ ki
govori za vse, ni danes važno. Bolj važno
je to, da se je stavil pogoj zato, da se vsaj
'delno varuje prestiž velesil, ki mora vsaj
na. ta način pokazati svojo moč. Sicer bi
dejansko morala biti pogodba nepogojna.

Španjolska i Kina
Poslije dugih i krvavih borbi izbili su

spanjolski pobunjenici na Sredozemno
More u petak 15 o. mj. i tako odijelili
Barcelonu od Valencije. Predsjednik ka-
talonskog generalidada Companys po-
sjetio je front vladine vojske u bližini
Irancuske granice. Fretsjednik španjol-
ske vlade i ministar vojni Negrin upu-
tio je poziv španjolskom narodu u ko¬
me je naglasio da je ofanziva pobunje-
nika potpomognuta sredstvima iz ino-
stranstva u veličini koja je dosad bez
primjera, naišla na otpor vjernih četa,
tako da je ofanziva ne samo zaustav¬
ljena, nego se i razvija protivofanziva.
Ovaj otpor je isključivo zasluga španjol-
skog naroda koji se odazvao pozivu vla¬
de. Vlada ima sredstva ne samo da iz-
drži, nego i da triumfira. »Mi raspola-
žemo sada sa više materijalnih sredsta-
va nego kad je ofanziva otpocela. —
Uskoro čemo ih imati još više. Položaj
če se uskoro poboljšati. Junačke divizije
koie su kod Leride i Tortoze zaustavile
napadača. dale su nam primjer kome
treba slijediti. Vlada ,ie složna Ona če
nastaviti neumoljivo borbu protiv onili
koji žele da postanemo igračka nepri-
jatelja i koji su digli pobunu protiv
avtoriteta vlade. Vlada je sve predvi-
djela, ona je spremna da se bon f„a ®vinJ
teškočama, da orgamzuje oabianu, a
onda otpočne sa napadom. Nas otpor ce
doprinijeti svoje da se pojacamoral ae-
mokracije i da demokrati cijelog sviieta
još bolje uvide da se i u spamp
borba za civilizacij u i slobodu koi j
ogrožava fašizam. Nije potrebno vise
dokazivati da poštoji strana intervenci¬
ja u Španiji. To je dokazala Velika bh-
tariija kad je potpisala ugovor sa lta-
lijom«. Najzad je ostro protestirat) pro¬
tiv ovog ugovora koii ne vodi računa o
pravima Španije, da sama raspolaze

svojom sudbinom. Zaključio je: »Naš
otpor neče oslabiti. Svaka divizija koju
cemo organizirati, bit če udarna divi¬
zija ... Španija, naša domovina, bit če
uvijek naša. Braneči španiju, branimo
civilizaciji! svijeta«. — General Miaja je
naimenovan za vrhovnog komandanta
cijele teritorije koja se nalazi pod vla-
davinom vlade u Valenciji. Njemu su
podredjene sve vojne i civilne vlasti. On
je uputio narodu kratku proklamaciju
kojom je javio da je primio ovu dužnost
i zaključio: »Znam da če vojske koje su
pod mojom komandom nastaviti borbu
kao što su radile dosad. Budite uvjere-
ni da če vojske pod mojom komandom
donijeti pobjedu«. — Iz Burgosa se jav¬
lja da je general Franco u svom glav¬
nem stanu primio službenu misiju fa-
šističke stranke. On je vrlo ljubazno
razgovarao sa članovima delegacije i
predao im odlikovanja novo stvorenog
ordena »Crvena strijela«. Talijanska
štampa oduševljeno pozdravlja napredo¬
vanje pobunjeničkih trupa i pri torne
naročito ističe zaslugu talijanskih
aviona.

U Kini su Japanci na nekoliko naje¬
sta potočeni, što priznaju več i Japan¬
ci sami. Kineska vojska je dobro orga¬
nizirana i snabdjevena, a po izjavama
kineskih pretstavnika, Kina može izdr¬
žati i četiri godine rata, što se za Japan
ne može reči, jer su na pr. več i u sa-
mom Tokiju mase otvoreno demonstri¬
rale protiv rata.

Sreča za Kinu što je daleko od Sre-
dozemnog Mora i od raznih odbora za
nemiješanje.

MALE VESTI
— Jugoslavenska vojna misija u Italiji.

Prošle jeseni te jedila jugoslavenska vojna
misija pod komandom generala Beliča po-
sjetila Itaiij t i razgledala razna industrij¬
ska predttzeea koja rade za itacionalnu od-
branu. Sada borav’ u Italiji jedila vojna
misija pod 'vodstvom admirala Poliča. De¬
legacija je gost talijanskog ministra ratne
mornarice.

♦
— Giustizia e Liberta« poznati tali-

jatiski antifašistički tjednik u Parizu, za-
branjen je u Jugoslaviji odlitkom Ministar-
stva unutrašnjih poslova.

*
— Izmcdiu Čchoslovačke j Poljske od¬

nosi su se opet pogoršali. »Gazeta Polska«
javlja, da je granica iztnedju Čehoslova-
čke i Poljske zatvorena. Gramcu je zatvo-
rila Poljska pod izgovorom da se iz Če-
liosiovačke krijmnčari u Poljska kornuni-
stička literatura.

*
— Vodja rmiiiuijske »Žcljezne garde«

Cornelius Codreanu ovili je dana ultapšei.
Uhapšeno ie takodjer i oko 200 šefova
pojedinih odreda ove raspuštene organiza¬
cije. Redarstvo je pronašlo velike zalihe
oružja i utvrdilo da je Codreanu spremao
puč.

*
— Prigodom razgovora pape sa talijan-

skim maršalom Grazianijem, koji se ista-
knuo u abesmskotn ratu, papa ie podijelio
Grazianiju pontifikalnu kolainu.

♦
— Na kineskom ratištu. Kiuezi još uvi¬

jek javljaju nove uspjehe. U Lingiju vode
se ulične borbe, a u Jielt Šietut opkoliena
je japanska vojska. Koliko it Hunatiu to¬
liko u Šantungu položaj iapanske vojske
je kritičan. Admiral Štigijama naredio je,
da se pošalju bitna po.iačanja na ratište
južnog Šantunga.

*
— Republikanska španjolska vlada pro¬

glasila je open mobilizacija.
*

— Sovjetska vlada kategorički deman¬
tira vijesti o nienoj namjeri. da se povuče
iz Lige naroda kao i vijestj o vojničkim
incidentirna, koji su tobože izbili u Min¬
sku.

*
— Pretsjednik opčine Newyork La

Guardia objavio je apel u kome predlaže
da vlada Sjedinjenih Američkih Država
kupuje robu u unutrašnjosti i da tu robu
ponudi južno-a.meričkim državama po
niškim cijenama i time onetrtoguči prodaju
niemačke i talijanske robe u tiru državama.

*
— Talijanski ministar vanjskih poslova

grof Ciano primio je čehoslovačkog posla¬
nika u Rirnu Hvalkovskoga, koii mu je tom
zgodotn iziavio, da čehoslovačka vlada
smatra, da je njen rimski poslanik akredi¬
tiran kod kralja Italije i čara Abesini.ie.

Še niso vsi vpisani
Trst. april 1938. Na ministrski seji. ki

se ie vršila v Rimu v soboto 23 aprila 1938
so med drugim sprejeli tudi zakonski načrt,
po katerem bodo morali odslej vse osebe,
ki bodo hotele opravljati celo sodnega
upravitelja (aniministratore giudiziario) ali
javnega pregledovalca računov, biti vpisane
v fašistični stranki. Zakon se utemeljuje
tako-le:

Posestnik strankine legitimacije mora
dopolniti moralne in politične pogoje, ki se
morajo zahtevati predvsem v primerih, kjer
gre za podeljevanje funkcij, ki da.iaio izvr¬
ševalcu značaj javnega funkcijonarja.

I OPET TRESIČ-PAVIČIČ
,,Lirik, politik i diplomat” nas opet napada

Gospodin doktor Ante Tresič-Pavičič,
lirik, diplomat i politik, a suviše toga i tni-
hjuner, inače Hvaranin, opet se očešao o
nas.

U splitskoni »Jadratiskoni dnevniku«
od 23 o. mj. prikazuje kn.iigu svoga prija¬
telja Ruta Alessia »Scritti Poiitici■•<. Prika-
zujuči tu zbirku članaka direktora trščan-
skog »Piccola« što su izlazili u tom listu
kroz posljedhje dvije godine, gosp. Tresič-
Pavičič citira ponovno one stavke u ko-
jinta Riuo Aiessi piše o nama. Našim čita-
teljima je poznata tvrdnja Alessijeva. ali
čemo ie ponovno citirati kada je več ci¬
tira g. Tresič-Pavičič, Aiessi kaže:

»Bilo bi dosta sastaviti statistiku srp-
skih, hrvatskih i slovenskih izdanja, koja
se slobodno raspačavaju na Krasu, u sre¬
dini Istre, u dolini Soče, da se dobije kon¬
kretni dokaz širokogrudnosti fašističke
Vlade od onog časa, kada su se ita!o-ju-
goslavenski odnosi poboljšali«. (Str. 28).

Mi smo se u našem listu (br. 44 od. 30
oktobra 1936) na uvodnom tnjestu bili o-
svrnuli na tai Alessijev članak, i taj naš
uvodnik ie tada ittiao odjeka i u stranoi
štarnpi, pa ga je, izmedju ostalih bio pre-
nio i ženevski »Journal des Nations«. Toga
radi, a i iz drugih razloga poznatih i g.
rresiču-Pavičiču. mi prelazimo sada preko
Alessijeve knjige, iako se u nioj direktno
napada i naš list. (»Naturalmente la porta
continua a restar cliiusa a certi foglietti
tipo »Istra« che. piti clte organi di stampa.
sono portatori di bacilli«)

Ali ne možemo preči preko nekih neu-
kusnilt tvrdnia g. Tresiča-Pavičiča, kao u.
pr. kada on podupire gornje navode Alcs-
sijeve i nastavlja:

»To se nekomu tnože Siniti niala stvar,
ali za me to znači spasenje svijesti naših
sunarodniaka u spomenutim krajevitna, a
Jo je najbitnije Ako ih ne spasi slobodno
izdavanje i čitauie djela u svojem jeziku,
sigurno ih neče spasiti oni. koji odbjegoše
od svoga naroda, da ovdje vicu o svom
mučeništvu, i izdaju novine i brošure, gdje
sole pamet ovdašnjim čitatcljima, a za čiju
mudrost naša brača u Italiji nista ne
znadu«.

Pišuči dalje o tal.-jug. sporazumu. Tre¬
sič-Pavičič veii:

»Ako se neke klauzulc ovog pakta, koji
apsolutno jednako vežo jedmi i drugo stra-
nu ne svidiaju našim izbjeglicania. trebalo
je da imadu smjelosti vikati na naše dr¬
žavnike, radje nego na italijanske. Ali su
ta gospoda daleko od takova viteštva. Oni
radje vicu na one, koji ne mogu do njih,
ili na one, koji neiuaju vlasti u ruci, da
ih za klevete Lažne; a nikako na one koji
mogu da osiguraju starost počasnom mi-
roviuom«.

Za one prve' neukusnosti več smo g.
Tresiču-Pavičiču odgovorili onda kada ih
je prvi put izrekao. a to je, bilo u iunu
pretprošle godine. Sada nam ie nemoguče
opširniie o torne pisati, G. A. T. P. se si¬
gurno .sieča šta smo tadr: pisali, a ako ne
čita našeg lista, kao što je tom zgodom
bio izjavto. sigurno se sieča šta su tada
pisali ostali iistovi: Novo Doba. Obzor,
Novosti, Primorske Novine. Samouprava
i t. d.

Ono prvo smo ttazvali naiblažim izra¬
zom: neukusnost, ali ovo posljednje. gdje
govori o viteštvu. to moramo nazvati ma¬
lo jačitn izrazom. Ono što smo tada rekli
Rinu Alessiiu u jeziku kojega i g. A. T.-P.
odlično razumite, ponavljamo i sada
S' —Sfaccia taggine!
Jest, gospodine piesuiče. to je najbiaži

izraz kojega možemo upotriiebiti. To što
ste napisali je. možda, stilistički odlično
— a sigurno ie i diplomatski vješto, ali za
liude koii vas dobro znadu, počevši od
vaših zagrebačkih i trščanskib podviga
preko vašingtonskth spekulacija do starač-
kog koprcanja u vili na Mejama, to jest i
ostaje »sfacciataggine«.

Vi znate da vam na ono o viteštvu ne
možemo odgovarati, i kao bivši »diplomat
i politik« (po Minervinom leksikonu) zna-
dete vrlo dobro naš položaj ovdje, a naro¬
čito od marta prošle godine na ovamo. ali
uza sve to. vi, sasma negentlementski —
(a uvijek ste htjeli igrati ulogu gentletne-
na) — puštate uzde svoioj mržnji prema
onima koji su vas prvi proglasili Tartari-
nom Taraskoncem kada ste ono — pred
20 godina — pravili »pajacade« s admiral¬
skim klobukom na dogledu starog Divič-
grada.

Nadarno se da tada niste bili na istoj
liniji s g. Rinom Alessient?!

»Počasna ntirovina« — to se. sigurno,
odnosi na Rikarda Katalinič-Jcretova. Jer
g. Rikard Katalinič-Jeretov ie iedini Istra-
nin koji tek nekoliko mieseci uživa miro-
vinu od 1000 dinara (jednu hiliadu).

Kada je R. K. J. dobio tu mirovinu od
1000.— din. data ie slična ntirovina, i u
večeru iznosu, mnogima, bilo ih ie valjda
oko hiliadu. I med.iu tom ltiliadoin iedini Je
barba Rike Istranin.
Ta strijelica na barba Riku. »gentlenien-

ski« odapeta iz vile na Mejama, to ie malo
gore oo' »sfacciattagiue« •— to ie — re¬
čeno onako sirovo pučki — svinjarija. A
evo zašto:

Gosp. Ante Tresis-Pavičič ja pjesnik. a
i Rikard Kataliuič lerctov je pjesnik. Tre¬
siča-Pavičiča ni vrag više ne čita. a barba
Riku uče d.ieca u školi. Ali dok ie barba
Rikc pievao njestne koie su se čitale. i dok
ie ttz to radio za svoi narod bez masnih
plača i časti, dotle jc Tresič-Pavičič uspio

jedino na osnovu svojih stihova da poštam,
»poslanik na strani«. Kada su več dali tu
čast pjesnicima Rakiču i Dučiču, a u Beo¬
gradu su po tradiciji piesnici postavljanj
na takova mjesta, zašto da se ne postavi i
Tresiča-Pavičiča. Ta on je uvijek imao
smisla za parade,- a ni vještina guranja mu
nije nedostaiala. I postao ie opunomočeni
ministar u Madridu, pa u VVashingtonu.
Tatno u Americi je on. po vlastitom prizna¬
nju zaradjivao novac i privatno — za svoj
račun. Za to bi ga u Engleskoj na pr. is-
tjerali iz zemlje, ali neka I vratio se kao
milijuner sa svojim Roys Rolsom i sagradio
je vilu i živi bolie nego je ikada živio ije-
dan Hvarinin. ni pučaniti. ni plemič, bolje
čak od legendarnog Demetrovog Dimitrija
Hvaranina. A uz to ima penziju ministra,
kao dodatak onome što je ekstra zaradio
zastupajuči službeno svoiu zemlju u Sje-
vernoj Americi.

Barba Rike je tek dvije godine mladji
od njega, a kroz cijelo to vrijeme je vodlo
razne ustanove i listove koje niko živ nije
h t i o voditi, jer se od toga nije dalo ni če-
stito živjeti. (Urednik »Adriatico jugosla-
vo«, urednik »Mladog Stražara«, tajnik Ju-
gosi. Matice, tajnik »Jadranske ^Straže«,
pretsjednik društva »Istra«), I bočekao je
tako sedatndesetu. Da nije imao rodbine
koja ga ie prihvatila. bio bi svršio na ulici
pod starost. Ne puši. ne pije; ne karta i za
nikakove druge »vicije« nije nikada bacao
novac. A radio je uvijek — ako ne više,
a ono sigurno ne rnanje od g. Tresiča-Pavi¬
čiča. I taj njegov rad je narodu koristio u
najmanju ruku onoliko koliko i Tresičev, a
mislimo, čak i daleko više.

I sada se nacije jedan vršnjak barba
Rikin koji je preko svojih stihova (o ko-
jima ljudi ispod četrdesete niti ne znadu)
stekao i auto i vilu i milijune i ministar-
sku penziju, nadje se takav iedan »lirik
politik i diplomat«, i javno, u štarnpi. ukaže
prstom na orni mizernu hiliadu barba Rikitm
(koja je. usput rečeno krvavo zaslužena)
i ukazitiuči tako svojim pučansko-mili.iuner-
skim prstom na svoga vršnjaka i »kolegu«
piesnika — hoče da ujedno nabaci blato na
70.000 ljudi koii su ostavili svoi dom. jer
— nisu mogli da čitaju Štihove g. Ante
Tresiča-Pavičiča.

Iako je oci »lirika, politika i diplomate
— mnogo je. Mnogo je i za naše prilike, a
odurno bi bilo tanio na Zapadu —. u onim
krugovima s titulama — koje je g. A".te
Tresič plus Pavičič uvijek oponašao i !,u-
da se uvijek gurao i pod cijetnt časti svoga
naroda, (p)

SMRT UZORNOG
RODOLJUBA U LINDARU
Lin d ar, aprila 1938. Dne 22 ov. mj.

umro je u 71 godini života odllčan ro¬
doljub i napredan gospodar seljalc An-
tun Brumnič, otac trgovca Dinka Brum-
niča. Pogreb dragoga pokojnika vršio se
u nedj elju dne 24 ov. mj. poslije podit e
uz veliko učešče naroda.

Dok je pazinska opčina bila u hrvat-
skim rukama. bio je pokojni Brumnič
kroz dugi niz godina član opčinskog
zastupstva. Kao takav bio je uvijek na
svom mjestu. Nije bio čovjek riječi, ne¬
go djela. Budnim je okom pratio naš
narodni život od svoje mladosti i uvi¬
jek bio u prvim našim narodnim redo-
vima. Bio je velik prijatelj naše narod¬
ne knjige i štampe. Mirne duše možemo
reči, da je pokojnik bio jedan od naj-
marljivijih čitatelja knjiga i novina me-
dju našim seljaštvom. Svoje je imanje
uzorno vodio. Kao uzoran otac odgojio
je 11 djece, i to 8 sinova i 3 kčeri.

Ožaloščenoj obitelji neka bude i ovim
putem izraženo naše duboko saučešče.
osobito sinku Dinku, pretsjedniku dru¬
štva »Istra« u Zagrebu, a dragom pokoj¬
niku neka bude laka istarska zemljica-
koju je tako žarko ljubio!

USPEŠNO"iMELO »SOČE*
NA JESENICAH

Jesenice, 12 aprila 1938. — Za
predavanje tov. Lada Božiča na
našem sestanku dne 9 t. m. je bilo ži¬
vahno zanimanje, kar je pokazal tudi
res dober obisk. Predavatelj nam je s
slikami pokazal lepote naših gora in
naših krajev onkraj meje ter nam v
zvezi s tem povedal marsikaj zanimi¬
vega.

V zadnjem času je odstopil naš dol¬
goletni predsednik g. Joža Žabkar.
Naše društvo ga bo težko pogrešalo, saj
je dolga leta deloval nesebično v prid
»Soče«.

V teku meseca marca je okoli 90
emigrantov s pomočjo »Soče« vložilo
prošnje za oprostitev taks pri pridobitvi
državljanstva. Vsem tem je »Soča« Iz¬
dala potrdila o narodnosti ter tudi ve¬
čini spisala prošnje. Naši ljudje so raz-
streseni skoraj po vseh vaseh tukajšne-
ga okraja, v večjem številu pa na Jese¬
nicah, Javorniku, Bledu in v Boh. Bi¬
strici. V teku te pomladi bomo skušali
v zadnjih dveh krajih ustanoviti po¬
verjeništva, da bi se tako tudi emigran¬
ti v navedenih krajih organizirali, ker
so sedaj le malokateri včlanjeni v
»Soči«.

Da bi omogočilo plačevanje naročni¬
ne, je društvo poslalo večini članov po¬
ložnice. da bi se vsakdo čimprej odzval
in tako olajšal delo odboru.

Toplo priporočamo vsem, da se na¬
ročijo na naše glasilo »Istra«
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SKUPŠTINA JUGOSLAVENSKE MATICE U ZAGREBU
Jugoslovenska Matica vrši nesmanjeiiim poletom svoju uzvišenu misiju

VIJESTI IZ ORGANIZACIJA

U nedlelju 24 o mj. održana ieglavna
godišn.ja skupština Jugoslavensk,e J£atlc® u_
Zagrebu, kojcj su pnsuscvovali mnogi cieie#
gati od Strane patriotskih i .nacionamih or¬
ganizacija. Tako su bile zastupane ^okoloke
lupe, Jadranska Straža, Jugoalovens^i ženski
savez, »Istra«, »Branibor« i7 Ljubljane i dru¬
gi Od strane Jugoslavenske Matice pnsustvo-
vali su gotovo s;i članovi banovinskog uprav-
nog i nadzornog odbora- te delegati podruž¬
nica i povjereništva Bednje, Crikvenice, Ča¬
kovca, Dugerese. Ivanca. Karlovca, Kastva,
Martijanca, Oroslavlja, Osijeka. Petrinje, Si¬
ska, Slavonske Požege, Varaždina i Zagreba.
Osim toga skupština je brzojavno pozdravlje¬
na od strane Jugoslavenske Matice iz Splita.

Pretsjednik g. dr. Živko Petričič odr-
žao je uvodni govor u kojem je pozdravivši
pvisutne, predlcžio da se pošalje brzojavni
pozdrav pokrovitelju Jugoslavenske Matice.
Nj. Vis. Kraljeviču Tomislavu i to je priliva-
ceno s oduševljenjem. Osim toga su poslani
pismeni pozdravi dru Dinku 'I r i n a j s t i č u,
Rikardu K ata 1 i n i č-J e i e i o v u, Viktoru
Čaru Eminu i još nekim istaknutim na¬
šim javnim radnicima. Poslije toga pretsjed¬
nik je iznio u svpm govoru prilike u kojima
radi Jugoslavenska Matica. — Iza toga je du-
gogcdišnji tajnik Fran B a f prpčitao iscrpan
i opširan izvjesta j u kojem ie iznic stanje
našega naroda pod Itaiijom prije i poslije
sporazuma.

Zatim je proeitar imena umrlih članova
u pcsljednje dvije godinc, našto skupština
kliče »Slava!«

Dalje nastavlja*
U prošle 2 godine došlo ie k Jugosl.;> Ma-

Eir»i ti 7.acrre*T-m tvoriti mnvciin? i mfltfiriialne

Od tih došli su u Jugoslaviji! god. 1936
i 1937 318 emigranata, Driiašniih godina. ali
k Jugoslaven. Matici 1936 i 1937 351 emigra¬
nata. Usve 669 emigranata.

Gotovo svi su došli u naš ured po više
puta, a od onih koji stanulu u Zagrebu ili
oni koji prolaze kroz Zagreli tražeči rada i
zarade, dolaze vrlo cesto, u svim svojim po¬
trebama, k Jugoslovenskoj Matici, iz čega mo¬
žete Jako sebi nretstaviti. koliko je tu posla.

Kroz ove dvije godine izdali smo raznih
uvjerenja, preporuka za Vlasti i privatnike,
pismenih intervencija, uvievenia. za dozvole
boravka i zaposlenja. za državljanstvo, obrt-
nice i t. d i t. d. usve: 2806 kom

Ličnim intervencijama po*e<3inih članova
upravnog odbora niti se broja ne znade.

Uz to prevelo se ’e u našem uredu na
stotine i stotine raznih dokumena ta iz ta-
lijanskoga, a nekoliko i njemačkog jezik”. kao
nriloga raznim molbama, napisalo se je ve¬
lik broj raznih molbi za sve moguče. urili ke
Sto ni1e sadržano u gornjem broiu od 2806
kom. izdanih spisa, take da društveni tajnik
više put nije mogao o podne nvti iči kuči
nego ie no cijele dane bio u uredu

Materiialno se je pomoglo svakoga po¬
trebnega, koliko je samo bilo moguče* malo.
ier su i naša sredstva čedna, ali se ie ipak
otrlo mnogo suza, Pol^žio mnogi blagi meiem
na ra im natničke brače.. . .

Podiielilo se je bilo u novcu bilo u žive¬
žu ili rrhu. j«? predstava Jugoslovanske Matice
o sod’ni 19.36 702 ootnore u iznosu 20.849.50
Din: u ajdini 1937 525 potpore u iznosu od

■ 7 usve 1227 potpora u iznosu od
38.365 59 Dni

i7 1936 i J 937 gonjni platilo se ie siro¬
mašnim emigrautima. Jc»da nisu ntedie mno-li
n-b*ti tople hrane, 2097 ručaka kod »PRE¬
TKANE«.

Zahvaljuje »Prehrani« i nadodaje da le
Jugoslavenska Matica u svom humanom i
socijalnom radu naišla na razumijevanje i
kod kr. banske uprave, uprave policije, grad-
skog poglavarstva, javne burze rada, te ne-
kojih javnih i privatnih poduzeča. Društvo
je radilo u neprekidnoj vezi i sporazumom sa
društvom »Istra« u Zagrebu, Jugoslovenskom
Maticom u Splitu, raznim emigrantskim od-
ganizacijamu u državi. Jugoslavenska Matica
širila je pro-svjetu. te je besplatno podijelila
veliki broj knjiga. I našoj breči Hrvatima u
Rumunjskoj poslala je Matica 71 školsku
knjigu. U svrhu propagande Jugoslavenska
Matica izdaje več niz godina ukusne kalen-
dare, koji su u zadnje dvije godine donijeli
810 dinara čiste dobiti. Povjereništva i po¬
družnice rade intenzivno i požrtvovno i ako
su ekonomske prilike teške.

Tajnik svršava svoj izvještaj ovim rije-
čima:
_ Gospodje i gospodo, mi ne smijemo

nikada da zaburavimo na našu braču u tami
onkraj granice. Naš rad i naša snaga u slo-
bodnoj domovini MORA DA JEDNOM PO-
STIGNE SVOJ UZVIŠENJ CILJ. Da se to do¬
godi mora da za to svijetli odavde naša Ju¬
goslovenska Matica kao veliki svjetionik. pa
se zato oko nje moraju da okupe svi, bili oni
Hrvati, Srbi ili Slovenci bez razlike koje su
v jere i kojih političkih naziranja. Jugoslbven-
ska je Matica vanstranačka organizacija i u
njoj mogu da se nadju svi, pripadali oni bilo
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brači
žnost je stoga svakoga nas, da posveti svu
svoju ljubav ovoj našoi ustanovi.

Zato, gospode i gospodo, bračo 1 sestre,
na okup oko ove naše ustanove, svaki nas
neka bude apestolom Jugcsloi enske Matice,
da čuvamo živu ovu našu Mi tvu stražu na
našemu Jadranu!

Svršavam s pjesnikom Vladimirom Na¬
zorom :

Mi Istni našu nismo još izgubili!
.. I ja vam velju: Sad tek stignu čas,
U koji čemo, potpuno i čitavo.
Zavol,jt ti mi hju, a ona nas!...

Iza toga je blagajnik Josip S i r o t i č
podnio blagajniški izvještaj iz kojega se vidi
da je Jugosl. Matica posljednje dvije godine
primila 59.6-?3 Din. a izdala 88.180 Din te je
prema torne izdala 28.547 Din više nego je
primila.

Iza poojeljene razrješnice. izabrana je
nova upravn koja ie ovako sastavljena:

UPRAVNI ODBOR
1. Petričič dr. Živko, ministar na r.,

odvjetnik. pretsjednik;
2. M ic i č Dragutin. pukovnik u p.. I pot-

prets tednik;
3. Brnčič dr. Fran. odvjetnik II pot-

pretsjednik:
4. Baf Fran. školski nadzornik u p., taj¬

nik:
5. S i r o t i č Josip, uprav, škole.blagajnik;
6. Burič Ivan profesor;
7. 'G Jermanovi č-H a f n e r Ela. supr.

sudb. vilečnil' a;
8. Kučič Juraj, banski inšpektor.
9. Magdič Marija, ravnateljica gradan-

ske šjrole u p..
10. Mar čel j a Ivo. profesor;
11. Pr el a o Juraj. krojački majstor;
12. Sirovatka Hinko, ravnatelj;
1 2. S m o I č ; č Niko. novinar;
1 »Stari Ivan. drž maistor:
15. Štulhofer dr. Aleksandar, odvjet¬

nik: -
*6. Vatovec Andrije t.rgovac;
17. Vivoda Ružiča, supr. tajnika Odi.

Min. trg. indust.
NA DZORNI ODBOR :

1. Pilar Martin, arhitekt, profesor u p
pretsjednik.

2. Bačič Ivan. pošt. činovnik u p..
3. HrrgeJio Ruža supruga ravnatelja

skele gluhonijemih.

»JUR.INA I FRAN1NA« U BUENOS
AIRESU

U Buetio«-Airesu je počeo izlaziti list
-Naša Sloga« Urcdjuje ga Joso Defranče-
ski, rodom iz Ližnjana. U 5 broiu nailazi-
mo i na naše starine iz trščanske »Naše
Sloge« — na ».Jurinu i Franinu« koji raz-
govaraju n iužnoistarskom diialektu.

IVO BRNČIČ U »EUROPAEISCHE STIM-
MEN

Revija »Europaische Stimmen« za april
donosi članak Ive Brnčiča o takozvanoi
kulturno) saradnii izmedju Italije i Jugosla¬
vije. Članak je bio prvenstveno napisan za
naš list. ali ga iz poznatili razloga nismo
mogii doni jeti.

Svima nam je palo u oči novo giba¬
nje medju omladinskim redovima u emi¬
graciji. Posebno je to naglašeno i po¬
zdravljeno u Zagrebu. U prvom življem
naletu, poslije toliko pasivnih godina,
kao da ih je obuzela izvjesna groznica,
entuzijazam. U torne je previdjena po¬
treba nekog sistema u radu. Razumljivo
je da su i rezultati nastojanja podbacili.
Nezadovoljni uspjesima, omladinci su
potražili što ne valja i’ — našli. Brzo se
je prešlo fiksiranju minimalnog progra¬
ma prema prilikama. Taj se program
provodi i u medjuvremenu dopunjuje,
razradjuje i dotjeruje. U vidu je pri¬
kupi j a n j e što v e e e g a broja
o m 1 a d i n e u organizacije Zatim pri¬
vlačenj e što večeg broja ljudi aktivnom
emigrantskom pokretu. Sredstva_ su:
razvijanje društvenog života, jačanje
kulturno-prosvjetne radinosti u obliku
skupnih posjeta izložbi, kazališnih i
kinopretstava i raznih drugih priredaba.
Saradnja s matičnim društvima i
omladinskim sekcijama svi,ju orga¬
nizacija unutar Saveza. Skupni izle¬
ti i članski sastanci sa »usmenfm no-
vinama«. Referati i predavanja u
vezi s emigrantskim pokretom i Ju-

lijskom Krajinom.
Tako je odbor Omladinske sekcije dru¬
štva »Istra« u Zagrebu zamolio naše
kulturne i javne radnike za saradnju.
Ovi su se spremno odazvali. Na taj na¬
čin je za svaki članski sastanak posta¬
vljena kao centralna tačka programa po

jedno predavanje. Interes očigledno ra¬
ste. Za ovu sezonu na redu su.

1. Uskoci iz Dalmacije u južnoj Istri,
2. Geografski položaj Trsta (Ekonom¬
ska pozadina Trščanske luke u Srednjoj
Evropi. 3. život naše djece i majki u
evakuaciji 1918, 4. školstvo u Julijskoj
Krajini (Italijanizacija naše djece prije
rata), 5. Je li kriza ili ne na izmaku,
6. Historija hrvatskog i slovenačkog no¬
vinarstva u Istri, 7. Razvitak ekonom¬
skih nauka, 8. Kulturne veze »Istre« sa
Hrvatskom u historiji, 9. Radnički po-
kret u Istri i Trstu prije rata, 10. Na¬
rodne pjesme u Istri, 11. Ilirija. 12. Či¬
čarija, 13. Poslijeratno stanje narodnih
manjina u Evropi, 14. O spolnim bolesti-
ma, 15. Razvitak ekonomskih nauka itd.

Omladinska sekcija si rezervira pra¬
vo izmjene programa i redosljeda preda¬
vanja. Nekoja od pomenutih su več odr¬
žana.

Paralelno s ostalim radom ne zabora-
vlja se na emigrantski podmla-
dak. I ovaj treba odgajati. Za sada se
još ne može pomišljati na Ijetne kolo¬
nije naše najsiromašnije djece. U do¬
gledno vrijeme doči če i to pitanje na
tapet.

Smišljen i programski rad naše O.
sekcije u Zagrebu je preduslov za us-
pjeh. On bi imao postati uzorom osta¬
lim našim saveznim jedinicama u omla-
dinskom emigrantskom pokretu.

d.

Delo emigrantov v Karlovcu
K a r 1 o v a c, april, 1938. Kakor vsako leto

tako tudi letos na velikonočni pondeljek pred¬
poldne je imela naša kroglaška sekcija svojo
tekmo na igrališču restavracije »Union«. Zma¬
govalec je bil naš član in rojak Polde Pav¬
letič iz Mirna. To je že druga nagrada, ki
jo ie odnesel Mirenc. Popoldne smo se zbrali
v društvenih prostorih na skupnem veselem
sestanku. Ob tej priliki je predsednik dru¬
štva dal zmagovalcu v kroglanju bronasto ko¬
lajno v spomin škoda, da je bilo tako malo
prisotnih članov Bilo nas je sicer polna soba,
a vendar med nami nismo videli niti vseh
odbornikov. Bratje, malo več zavednosti ne
bo škodilo, a več skupnosti je tudi nam vsem
potrebno. Naši društveni prostori nam mo¬
rajo biti naše skupno ognjišče

1 Pri društvu je osnovana, mladin¬
ska sekcija, ki šteje do sedaj 7 deklic
od 12 do 16 iet, ki so si tudi že izbrale svoj
odbor. V nedeljo dne 24 t. m. na tretjem
sestanku so dale že same svoje referate in
sicer: talnica Milojka o Louisu Pasteurju, a
Dražna Ferletic o nalogah emigr. omladine.
Referata sta bila zelo dobra in smo popolno¬
ma prepričani, da bo ravno ta mlad. sekcija
pokazala naj.lepše rezultate. Prosimo vse emi¬
grante. ki imajo otroke te starosti (dečke in
deklice), da jih pošljejo ob nedeljah popol¬
dne ob 2 uri v društvene prostore na sestanke
mladinske sekiAje.

Naše vrste so se zopet razredčile. Dne 12.
t. m. je umrla mati našega društvenoga taj¬
nika, dobra in zavedna Krašovka Jožefa Ju-
ren. Bodi ji lahka zemlja, a tajniku in nje¬
govi družini naše sožalje! M. F.

»PRAVDA« O RIKARDU KATALINIČ-.IE-
RETOVU I DRAGU GERVAISU

Beogradska »Pravda« doniiela je u ru-
brici »Anketa medju književnicima sa te¬
ritorija Hrvatske« razgovor Svoga dopis¬
nika sa Rikardom Kataliničem .leretovim,
a 13 o. mi. razgovor s Dragom Gervaisorn.

UNAPREDJENJE
Početkom o. raj. unapredjen je naš

Istranin Prebilič R. Zdravko, poručnik
II Planinskog puka u Sušaku u čin ka¬
petana II klase. Prebilič Zdravko je sin
našeg Istrana i nacionalnog radnika
Prebilič Rudolfa upravitelja osnovne
škole u Omišlju. čestitamo!

VJENČANJE
U subotu 23 o. mj. vjenčao se g. Miro

Žmak, upravitelj lista »Istra« i sin
učitelja Antona Žmaka iz Medulina s go-
spodjicom Ninom Kirac, rodom iz Medulina.

Kumovali su dr. Mihovil Bradaniante.
tajnik Saveza j. e. u. i Tone Rojnič, no¬
vinar.

Mladom paru naše srdačne čestitke.

ODLIKOVANJE
Prigodom svečanosti porinuča ratnog

torpiljera »Zagreb« na domačem brodo-
gradilištu u Splitu obavljenog dne 30 mar-
ta o. g. bio je odlikovan Ordenom sv. Sa¬
ve V step. g. Milan Štanger. inžeincr pom.
brodogradilišta, rodom iz Opatije. Odliko-
vanom našem članu srdačno čestitamo-
Uprava »Istre« — Split.

Občni zbor »Sloge« v Kranju
Kranj, 26 aprila 1938. Primorsko pro¬

svetno in podporno društvo »Sloga« v Kranju,
naznanla vsem članom in prijatellem da se
bo vršil vsakoletni občni zbor v dvorani re¬
stavracije »Semen« v Kranju dne 8 maja
1938 ob deveti uri dopoldne. — Tovariše ki
še niso poravnali članarine prosimo da to
store čim prej. Odbor.

FRAN BARBAUČ:

Hrvatski i slovenski jezik u crkvama Istre
NOVIGRADSKI BISKUPIn.

Za vrijeme biskupa Adelasiusa u raz-
lobiju 1670—1711 naiedjcno je da se naba¬
ve glagolske odnosno hrvatske knjige za 15
erkava poreči,e biskupije. Dan,is se i hrvat-
4;i molitvenici brane i plijene. kao da ie
■trijeh moliti se Bogu iz hrvatskih knjiga,

Biskup Adelasius u svojim izvještajima
Mdino 1703 i 1706 piše da se u njegovoj bi-
kupiji služba Božja obavlja negdje latin-
•ki. a negdje hrvatski (ilirski).

8) ANTUN VAIRA (1711—1717) inteno-
vao je godtne 1713 tri prosinodalna ispiti-
vača za ispite. knji 6e se vršiti na hrvat¬
skom (ilirskem) jeziku i to župnike: Deklič
(Bačva). Fcrenac (Novavas) i Križman
(Novaki).

Godine 1717 bilo je u crkvama u Rovi¬
nju uz latinske rnisale i više misaia glagol-
-kih.

9) PETAR GRASSIS (1717—1731) u iz-
vještaju »ad liminac godine 1730 piše da na
hrvatskom (ilirskem) jeziku polažu ispit
oni svečenici, koji moraju služiti na seo-
=kim župama.

10) VINKO MAZZOLENI (1731—1742).
Za njegova biskupovanja je biskupska sino¬
da u Poreču godine 1733 imenovala sedam
ispitivača koji su vješti glagolici za ispiti-
vanje kandidata, kojima če se povjeriti žup-
«ke nadarbine.

11) GASPAR DE NTGRIS (1742—1778)
.iodine 1743 opaža u svojem pohodu po hi-
-kupiji da ima po župama svečenika glago-
lasa koji kod mise mijenjaju nekoje štam-
liane riječi, da im bude jasniji smisao. Oh
kada bi sp i danas svi rali.ianski svečenici
ove biskupije trsih da im budu riječi što
jasnije. kako bi to lijepo i korisno bila na
spas duša.

1) JAKOV FILIP TO^fASINI (1631—
1655) u svojoj knjiži: »De’Commentarii sto-
rico-geogrnfici della provincia deli’ Istria«
1637 piše, da u Materadi seljaci biraju svog
župnika slavenskog jezika, a godine 1649
nalaže neka se za crkvu u Brtonigli kupi
slavenski misal i Slavet za crkvenu upotre-
bu, dok nam TJghelli tvrdi da su u ovoj bi-
skupiji župnici Iliri i da ilirskim jezikom
podučavaju svoje župljane.

2) JURAJ DARMINIO (1655-1671) na,
redjuje godine 1668 da se za crkvu u Brdi-
ma kupi ritual, misal i slavet.

3) NIKOLA GABRIELI (1684-1717)
prigodont kanonske vizitacije našao je go¬
dine 1693 u Tribanu i godine 1701—i702 u
Brtonigli slavet, jedan ritual i misal za
mrtve i ponovno godine 1710 u Tribanu mi¬
sal za mrtve, rimski ritual i jedan poprav¬
ljeni slavet.

4) FRANJO VIKTOR MAZZOCCA
(1725—1732) piše da je bila u uporabi gla-
golsko-rimska liturgija u njegovoj katedrali
u Novigradu, u crkvi Majke Božje pred
gradskim vratima t u Novoj Vasi.

5) STJEPAN LEONI (1754-1776) pri¬
godom kanonske vizitacije naložio je godi¬
ne 1762 da se kupi jedan misal 1 da se po¬
pravi jedan Slavet u crkvi u Momnjanu.
Zupan Burin moli biskupa iste godine ne¬
ka zabrani svečeniku Brajkrviču da nedje-
Ijom u Momnjanu mis; latinski. Godine 1773
odobrio je mletački senat odlukn biskupa
Leoni-ja, da može župnik u Tribanu podu-
čavati svoje župljane krščanski nauk i tu-
mačiti Evandjelje u ilirskom jeziku, kojega
narod govori.

6) IVAN DOMINIK STRATICO (1776—
1784) prigodom svoje kanonske vizitacije
1777 nalaže neka se u Brtonigli kupi jedan
Slavet. a u Momnjanu ilirski ritual. Na bi-
skupskoj sinodi koja je bila za njegovo do¬
ba 27. 28 i 29 augusta 1780 zaključeno je
da se sačuva običaj pjevanja Episfole i
Evand.ielja, u hrvatskom (ilirskom) jeziku.
Hrvatski (ilirski) jezik jo svečenstvu ove
biskupije potreban te se mora nedjeljom pro-
povijedati hrvatski (ilirski). Sinod je za-
ključio da se mora sačuvati privilegij upo¬
rabe glagolice u biskupiji. koji bi privilegij
neki htjeli uništiti. Njegovo pismo upr-avljc-
no franjevcima trečorecima- u pogledu upo¬
rabe glagolice jest izvanredno zanimljivo. I
u samom sjedištu biskupa u Novigradu su
franjevci glagolali. a biskup Stratico je kod
glagolsko službe Božje ganut, kod iste pri-
sustvuje i kod toga uživa.

PULJSKI BISKUPI
1) JOSIP MARIJA BOTTARI (1.695-

1.730) u izvještaiu »ad limina« godine 1.701
piše, da se u njegovoj biskupiji upotreb-
ljava u nekim selima hrvatski (ilirski) ie-
zik kod koralnog pjevanja oficija i kod
svečanih misa.

2) IVAN BALBI (1.732-1.772) u spora¬
zumu s mletačkom inkvizicijom zabranio
je uporabu brvatskoga (ilirskoga) iezika u
crkvama njegove biskunije. Zato godinc
1.744 kongregacija sv. Oficija odrediuie da
je treba .sačuvatf hrvatski (ilirski) jezik u
Bogoslužju u onim diielovima puliske bi-
skupiie što pripadaju Austriji.

PIČANSKI BISKUPI
D JURAJ RAUTGARTLER (1.570-1.600)

u izviestaju »ad limina« 1.593 piše da su
“ P^anskoj biskupiji svečenici ponajviše
giagolasi koji ne znadu latinski. Ali, veli,
oni trebaju knjiga bez kojih prijeti pogi- 1

beli dušobrižništvu. I sinoda u Pičnu go¬
dine 1.594 u glavi 38 zaključila je: »Hrvat¬
ski ili ilirski svečenici p.ievati če apostol¬
ski ili ilirski svečenici pjevat-če apostol-
način«. Isti biskup u svojem izvieštaju »ad
limina« godine 1.598 ili 1.599 piše: »Izu-
zevši Pičan i Gračišče u ci.ieloj su bisku-
piji^ sami glagolaši koji recitiraju oficij i
služe misu glagolski. Ova biskupija ima
oko 10 tisuča duša. Večina su po selima
starosjedioci, ali nekoji su došli preko gra-
nice. biežeči pred Turcima. Ponavljam sa¬
mi ljudi Hrvati od davne davnine čestiti i
pokorni sv. Materi Crkvi«.

2) ANTUN ŽARO (1.600-1.622) u izvje-
štaju »ad limina« godine 1.604 piše: »Prije
su svi svečenici izuzevši one u Pičnu slu¬
žili glagolsku misu. Sada gotovo svi služe
latinski. Gdje sam mogao uvea sam i la¬
tinske svečenike j latinski jezik. U buduče
ne ču zaredjivati za svečenika nijednog
koji ne bude znao latinski.

.3) POMPEIUS CORONINI (1.625-1.632)
u izvještaju »ad limina« godine 1.628 piše:
i župnici znadu latinski i tako vrše
sluzbu Božju. Samo su trojica i s njim je¬
dan pomočnik koji ne znadu latinski, pa
sve vrše jezikom ilirskim. Narod govori
ilirskim jezikom, koji se opčenito zove hr-

v i . anl Croatam vulgo appellant).
Mali broj puka znade i talijanski«.

4) Antun Marenzi (1.634-1.646) u izvie¬
štaju »ad limina« godine 1.644 piše: »Na¬
rod govori hrvatski (ilirski). Svečenici svi
osim jenoga služe misu latinski, dok su
prije služili hrvatski (ilirski). Da se to za-
priječi ne zaredjujem one, koji ne znadu
dobro latinski«.

(Svršit če se.)
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